
RISCALDATORE HYUNDAI 
IN FIBRA DI CARBONIO
COD. 75180
MANUALE D’USO E MANUTENZIONE - ISTRUZIONI ORIGINALI
Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di 
utilizzare il prodotto. Conservare per consultazioni future.

Classe di efficienza energetica: A (A++ <> G)
Conservare questo manuale per future consultazioni. Originale in italiano.
IL PRESENTE PRODOTTO NON È ADATTO A FUNZIONI DI RISCALDAMENTO PRIMARIO.
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SPECIFICHE PRINCIPALI

NOME DELLE PARTI:

1. Pannello di controllo 

2. Griglia anteriore

3. Elemento riscaldante

4. Base

Tensione nominale AC220-240V, 50Hz

Impostazione dell'interruttore di alimentazione
Angolo di oscillazione automatica

Potenza in ingresso nominale 2 livelli

90 gradi

1

2

4

1000W (massima) 

RISCALDATORE HYUNDAI 
IN FIBRA DI CARBONIO
COD. 75180
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FASI OPERATIVE:

* Controllare l’elemento riscaldante prima di utilizzarlo.

* Posizionare la stufa su una superficie piana

Installare il riscaldatore:



4 5

ITALIANO

1.

      1)  	   Estrarre il corpo del riscaldatore e la base

      2)	   Unire la base

      3)	   Mettere il corpo del riscaldatore nella base

      4)	   Fissare la base con le 6 viti

2.  Inserire la spina in una presa adatta

3.  Passi di potenza, ruotando la manopola dell’interruttore:

Pulsante        (lo stesso sul pannello a sfioramento e sul telecomando) : 

controllo ON e OFF.

Pulsante       : seleziona i livelli di potenza 1 o 2, 

Il riscaldatore in posizione di potenza 1 funziona a 400 watt.

Il riscaldatore in posizione di potenza 2 funziona a 1000 watt.

Pulsante       : timer, massimo 12 ore

Pulsante       : Oscillazione:

Questo riscaldatore può oscillare a destra e a sinistra di 90 gradi

4.  Dopo averlo utilizzato, posizionare l’interruttore sulla posizione “ 0 “ 

e staccare la spina.
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ISTRUZIONI DI PERICOLO:

1.  Non posizionare oggetti infiammabili in prossimità del riscaldatore.

2. È severamente vietato appoggiare qualsiasi cosa sul fornello e cuocere direttamente del 

cibo.

3.  Non coprire il riscaldatore.

Attenzione: non coprire il riscaldatore 

4.  Non utilizzare questo riscaldatore nelle immediate vicinanze di un bagno, di una doccia 

o di una piscina.

5.  Un cavo elettrico danneggiato può essere sostituito solo da un elettricista qualificato o 

da un tecnico specializzato o da un laboratorio certificato dall'importatore.

6.  Il riscaldatore non deve essere posizionato immediatamente sotto una presa di cor-

rente.

7.  Non utilizzare questo riscaldatore con un programmatore, un timer o qualsiasi altro 

dispositivo che accenda automaticamente il riscaldatore, poiché esiste il rischio di incendio 

se il riscaldatore è coperto o posizionato in modo errato.

8.  Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bam-

bini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con mancanza di esperienza e 

conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto supervisione o istruzioni relative all'uso 

dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza. I bambini devono es-

sere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

9.  Attenzione: questo riscaldatore non è dotato di un dispositivo per il controllo della 

temperatura ambiente. Non utilizzare questo riscaldatore in stanze piccole quando sono 

occupate da persone non in grado di lasciare la stanza da sole, a meno che non venga 

fornita una supervisione costante.
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ISTRUZIONI PER LA PULIZIA:

1. La pulizia del riscaldatore può essere eseguita solo con un panno umido, spruzzando il 

riscaldatore qualsiasi tipo di liquido è severamente vietato!

2. È assolutamente vietato introdurre oggetti di qualsiasi genere nella stufa.

3. Non pulire la stufa con detergenti, alcool, acidi, diluenti o altro similare.
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MAIN SPECIFICATIONS

PARTS NAME: 

1. Control panel

2. Front grill

3. Heating element

4. Base

Rated voltage AC220-240V, 50Hz

Power switch settings 
Angolo di oscillazione automatica

Rated input power 1000W (Max)

2 levels

1

2

4

90 degree

CARBON FIBER HEATER
COD. 75180
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OPERATION STEPS:

* Check the heating element before using it.

* Put the heater on the flat place

Install the heater:
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1.

     1)	  Take out heater body and the base

     2)	  Combine the base 

     3)	  Put the heater body into the base

     4)	  Fasten the base with the 6 screws

2. Insert the plug in to a suitable socket

3. Power steps, turning the switch knob:

Button         (same on the touch panel and remote control):  control ON and OFF.

Button       :  select power levels 1 or 2, 

The heater in condition1 Low level ---400 watts.

The heater in condition2 High level ---1000 watts.

Button       : Timer, max 12hours

Button       : Oscillazione:

Oscillation: 

This heater can oscillation right and left in 90 degrees

4.  After using it, turn the switch on position “0”, and pull out the plug.
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WARNING INSTRUCTIONS:

1.  Do not place inflammable objects in the heater’s proximity.

2.  It is strictly prohibited to place anything on the heater, and therefore food cooking or 

heating on the heater is forbidden.

3.  Do not cover the heater.

Warning: do not cover the heater 

4.  Do not use this heater in immediate surrounding of a bath, a shower or a swimming 

pool.

5.  A damaged electrical cord may only be replaced by qualified electrician or in 

laboratory certified by the importer.

6. The heater must not be located immediately below a socket-outlet.

7. Do not use this heater with a programmer, timer or any other device that switches the 

heater automatically, since a fire risk exists if the heater is covered or positioned incorrectly.

8. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, unless they 

have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person 

responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play 

with the appliance.

9. Warning: This heater is not equipped with a device to control the room temperature. Do 

not use this heater in small rooms when they are occupied by persons not capable of leav-

ing the room on their own, unless constant supervision is provided.
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CLEANING INSTRUCTIONS:

1.  Cleaning the heater may be done with wet cloth only - spraying the heater with any sort 

of liquid is strictly prohibited!

2.  It is absolutely prohibited to enter any sort of objects into the heater.

3.  Do not clean the heater with detergents, alcohol, acids, thinner or turpentine.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 
(Ai sensi delle direttive EMC 2014/30/UE Allegato IV e LVD 2014/35/UE Allegato IV) 

 
VINCO S.r.l. - Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti 

 
DICHIARA 

 
sotto alla propria responsabilità, che la seguente apparecchiatura, identificata come: 

Tipo: stufa a parabola in carbonio 
Modello: TCCH12-8 
Marca: HYUNDAI 
Mese e anno di fabbricazione: maggio 2024 

 
soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti Direttive: 

LVD 2014/35/UE 
EMC 2014/30/UE 

 
Norme armonizzate: 

EN 55014-1:2021 
EN 55014-2:2021 
EN 61000-3-3:2013+A1:2021 
EN 61000-3-2:2019+A1:2021 
EN 60335-2-30:2009+A11:2012+A1:2020 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019 
EN 62233:2008 
AfPS GS 2019:01 PAK, 
 
 

 
La persona autorizzata dal legale rappresentante a redarre la dichiarazione di 
conformità, è Stefano Finotto in quanto Responsabile Tecnico, presso VINCO S.r.l. 
Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti, Italia. 
 
 
 

Asti, 13/05/2024   
Luogo e data   Legale rappresentante (Lidio Conti) 

 



14 15

ITALIANO

 
 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 
(Ai sensi delle direttive EMC 2014/30/UE Allegato IV e LVD 2014/35/UE Allegato IV) 

 
VINCO S.r.l. - Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti 

 
DICHIARA 

 
sotto alla propria responsabilità, che la seguente apparecchiatura, identificata come: 

Tipo: stufa a parabola in carbonio 
Modello: TCCH12-8 
Marca: HYUNDAI 
Mese e anno di fabbricazione: maggio 2024 

 
soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti Direttive: 

LVD 2014/35/UE 
EMC 2014/30/UE 

 
Norme armonizzate: 

EN 55014-1:2021 
EN 55014-2:2021 
EN 61000-3-3:2013+A1:2021 
EN 61000-3-2:2019+A1:2021 
EN 60335-2-30:2009+A11:2012+A1:2020 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019 
EN 62233:2008 
AfPS GS 2019:01 PAK, 
 
 

 
La persona autorizzata dal legale rappresentante a redarre la dichiarazione di 
conformità, è Stefano Finotto in quanto Responsabile Tecnico, presso VINCO S.r.l. 
Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti, Italia. 
 
 
 

Asti, 13/05/2024   
Luogo e data   Legale rappresentante (Lidio Conti) 

 

QUESTO CERTIFICATO NON DEVE ESSERE SPEDITO MA
CONSERVATO UNITAMENTE ALLÕIMBALLO ORIGINALE

La garanzia ha validitˆ soltanto se corredata da RICEVUTA FISCALE,
Vi consigliamo quindi di allegarla al presente certificato di garanzia.

La garanzia ha valore per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto (un anno in caso di beni strumenta-
li) e viene comprovata da un documento valido agli effetti fiscali, rilasciato dal venditore autorizzato, 
riportante la ragione sociale dello stesso e la data in cui è stata effettuata la vendita. AffinchŽ la garanzia 
sia operativa, è necessario che il certificato di garanzia sia conservato unitamente ad uno dei documenti 
validi agli effetti fiscali riportante gli estremi identificativi del prodotto, e che entrambi siano esibiti in 
caso di intervento da parte di personale tecnico dei Centri Assistenza Autorizzati.
Questo certificato di garanzia si riferisce alle condizioni di Garanzia Convenzionali del Produttore nei 
confronti del Consumatore e non pregiudica i diritti della Garanzia Europea (previsti dalla Dlgs 
206/2005 Codice del Consumo).
Per fruire del servizio di assistenza tecnica in garanzia, il consumatore pu˜:
1.recarsi presso il punto vendita senza alcuna incombenza ulteriore; 2.richiedere il servizio 
aggiuntivo di assistenza con ritiro a domicilio. Il servizio è  aggiuntivo e non sostitutivo rispetto a 
quello di cui al punto 1 e si applica solo alle tipologie di prodotti previste da Vinco. Invitiamo a 
contattare Vinco allo scopo di verificare se il prodotto possa usufruire di questo servizio.
AllÕinterno del periodo di garanzia, Vinco S.r.l. si impegna a sostituire o riparare gratuitamente le 
parti componenti lÕapparecchio che risultino difettose allÕorigine per vizi di fabbricazione, senza 
alcuna spesa per il consumatore.
Non sono coperte dalla garanzia tutte le parti che dovessero risultare difettose a cause di negligenza 
o trascuratezza nellÕuso (mancata osservanza delle istruzioni per il funzionamento dellÕapparecchio), 
errata installazione o manutenzione, manutenzione operata da personale non autorizzato, danni da 
trasporto, ovvero di circostanze che, comunque, non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione 
dellÕapparecchio. Sono esclusi dalle prestazioni in garanzia gli interventi inerenti lÕinstallazione e 
lÕallacciamento agli impianti di alimentazione nonchŽ le manutenzioni citate nel libretto di istruzioni.
Non sono inoltre coperti da garanzia le avarie causate da urti, manomissioni o installazioni improprie.
Questo certificato di garanzia è valido solo se lÕapparecchiatura è venduta ed installata sul territorio 
italiano (compresi la Repubblica di San Marino e la Cittˆ del Vaticano). La richiesta di intervento 
per riparazioni in garanzia verrˆ evasa con prontezza dagli organi competenti, compatibilmente con 
le esigenze di carattere organizzativo. Il produttore non potrˆ comunque rispondere di disagi 
dipendenti da eventuali ritardi nellÕesecuzione dellÕintervento. Il consumatore finale dovrˆ 
presentare lÕapparecchio da riparare in garanzia presso il punto vendita, unitamente al documento 
fiscale di acquisto ed al certificato di garanzia. Il produttore declina inoltre ogni responsabilitˆ per 
eventuali danni che possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed animali 
domestici in conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nellÕapposito 
Libretto Istruzioni e concernenti specialmente le avvertenze in tema di installazione, uso e 
manutenzione dellÕapparecchio. Qualora lÕapparecchio venisse riparato presso uno dei Centri 
Assistenza Autorizzati indicati dal produttore, i rischi di trasporto relativi saranno a carico 
dellÕutente nel caso di invio diretto ed a carico del Servizio nel caso di ritiro presso lÕutente.

Modello:   Codice:
Data di acquisto

CERTIFICATO DI GARANZIA
Vinco s.r.l. - P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - Italy
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Distribuito da Vinco S.r.l.
P.zza Statuto,1  – 14100 Asti (AT) ITALY
Tel: +39 0141 351284 Fax: +39 0141 351285
E-mail: info@vincoasti.it - www.vincoasti.com

CENTRO RICAMBI E ASSISTENZA:
Viale Giordana, 7 - 10024 Moncalieri (TO) - ITALIA Tel: +39 0141/1766315
Assistenza e-mail: assistenza@vincoasti.it - Ricambi: ricambi@vincoasti.it

MADE IN ITALY

Licensed by Hyundai Corporation Holdings, KoreaLe immagini potrebbero differire dal reale design del prodotto


